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Part IV

Directions: For this part, you are allowed 30 minutes to translate a passage from Chinese into English. You
should write your answer on Answer Sheet 2.

四合院(siheyuan)是中国一种传统的住宅建筑，其特点是房屋建造在一个院子的四周，将院子合围在中
间。四合院通常冬暖夏凉，环境舒适，尤其适合大家庭居住。四合院在中国各地有多种类型，其中以北京的四

合院最为典型。如今，随着现代城市的发展，传统的四合院已逐渐减少，但因其独特的建筑风格，四合院对中

国文化的传承和中国历史的研究具有重要意义。
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